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REGOLAZIONI / ADJUSTMENT:

1.Regolazione in altezza del sedile con pistone a gas, tirando verso 
l’alto la leva della piastra;
2.Bloccaggio e sbloccaggio dell’oscillazione dello schienale ruotando 
il pomolo del meccanismo;
3.Regolazione in altezza dello shienale, ruotando il pomolo posteriore;
4.Regolazione in profondità dello schienale ruotando il pomolo 
sottostante la piastra.
1.Seat height adjustmen with gas lift by pulling up the under-seat-
plate lever;
2.Blocking and unblocking of the back spring permanent mechanism 
by turning the mechanism side knob;
3.Back height adjustment by locating and tightening the back knob;
4.Back -post depth adjustment by locating and tightening the under-
seat plate knob.

COMPONENTI / COMPONENTSIMPORTANTE / IMPORTANT
Prima di inserire il gas nella base, azionare come da illustrazione.
Before putting the gas column into the base, move that as show in 
the illustration.

SCHEDA PRODOTTO / PRODUCT FISH



INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFORMATION:
DURANTE L’USO A VIDEOTERMINALE GLI ANGOLI TRA PIEDE E POLPACCIO, POLPACCIO E COSCIA, COSCIA E SCHIENA, AVAMBRACCIO E SPALLA, DEVONO ESSERE A CONTATTO CON LO SCHIENALE.
IL GINOCCHIO DEVE ESSERE QUASI ADERENTE AL BORDO ANTERIORE DEL SEDILE. L’AVAMBRACCIO DEVE ESSERE APPOGGIATO SUL BRACCIOLO DURANTE L’USO DELLA TASTIERA.
LA SEDIA PUÒ ESSERE UTILIZZATA SOLO DAL NUMERO DI PERSONE CONSENTITO. VERIFICARE ALMENO OGNI 6 MESI CHE TUTTA LA VITERIA SIA STABILE E BEN FISSATA.
IN CASO DI PARTI ROTTE, MANCANTI E/O LOGORATE, NON UTILIZZARE LA SEDIA FINO ALLA LORO SOSTITUZIONE CON GLI ADEGUATI RICAMBI, FORNITI DALLA CASA MADRE.
NON UTILIZZARE L’IMBALLO IN MODO IMPROPRIO: PUÒ ESSERE CAUSA DI SOFFOCAMENTO.
EVITARE L’UTILIZZO IN PROSSIMITÀ DI OGGETTI O LUOGHI CHE POSSONO INDURRE PERICOLO (CAVI, SCAFFALATURE, GRADINI, SCALE, PORTE, FINESTRE ETC.).
IL PRODOTTO DI CUI DISPONETE DEVE ESSERE UTILIZZATO PER IL NORMALE USO CUI È DESTINATO, IN UFFICI CON FASCIE ORARIE DI 8 ORE AL GIORNO, PER 5 GIORNI LA SETTIMANA.
NON ESPORRE LA SEDIA ALLA LUCE DIRETTA DEL SOLE. I NOSTRI PRODOTTI NON CONTENGONO SOSTANZE NOCIVE O POTENZIALMENTE DANNOSE.
NON UTILIZZARE LA SEDIA SENZA CHE LA RELATIVA VITERIA SIA FISSATA IN MODO STABILE. VERIFICARE ALMENO OGNI SEI MESI CHE LA SUDDETTA VITERIA SIA SEMPRE BEN FISSATA.
LA MANCATA OSSERVANZA DEGLI ACCORGIMENTI SOPRA INDICATI PUÓ ESSERE CAUSA DI DANNI E/O LESIONI.
DURING USE OF THE COMPUTER THE ANGLE CREATED BY FEET AND CALF, CALF AND THIGH, THIGH AND BACK, ARM AND FOREARM, SHOULD BE ABOUT 90°.
THE LUMBAR VERTEBRAS SHOULD ALMAYS BE IN CONTACT WITH THE BACK. THE KNEE SHOULD ALMOST ADHERE TO THE FRONT EDGE OF THE SEAT. THE FOREARM SHOULD LEAN ON THE ARMREST DURING TYPING.
THE CHAIR CAN BE USED ONLY BY THE SPECIFIED NUMBER OF PEOPLE. PLEASE CHECK EVERY 6 MONTHS THAT SCREWS AND BOLTS ARE PROPERLY TIGHTNED.
DO NOT USE THE CHAIR WITH BROKEN WORN OUT OR MISSING PARTS UNTIL THE SAME ARE CORRECTLY SUPPLIED/SUBSTITUITED BY THE MANUFACTURER.
DO NOT USE PLASTIC OR OTHER MATERIALS IMPROPERLY AS IT CAN CAUSE SUFFOCATION.
PLEASE DO NOT USE THE CHAIR CLOSE TO DANGEROUS OBJECTS AND PLACES (CABLES, STEPS, SHELVES, STAIRS, DOORS, WINDOWS ETC.).
THE PURCHASED CHAIR IS MEANT FOR OFFICE USE, 8 HOURS A DAY. 5 DAYS A WEEK. KEEP THE CHAIR AWAY FROM DIRECT SUNLIGHT. OUR PRODUCTS DO NOT CONTAIN ANY DANGEROUS OR HARMFUL SUBSTANCES.
DO NOT USE CHAIR UNLESS ALL BOLTS, SCREWS AND KNOBS ARE TIGHT. AT LEAST EVERY SIX MONTHS, CHECK ALL BOLTS, SCREWS AND KNOBS TO BE SURE THEY ARE TIGHT.
PLEASE FOLLOW ABOVE INSTRUCTIONS TO AVOID DAMAGE AND/OR INJURIIES.

MANUTENZIONE DEL PRODOTTO / PRODUCT CARE:
LE EVENTUALI PARTI RIVESTITE CON TESSUTO  DEVONO ESSERE PULIE CON UNA SPAZZOLA O UN DETERGENTE DELICATO SPECIFICO SEGUENDO LE INDICAZIONI RIPORTATE SULLA CONFEZIONE. LE EVENTUALI PARTI RIVESTITE 
CON PELLE NATURALE O ARTIFICIALE DEVONO ESSERE PULITE CON UN PANNO UMIDO E MORBIDO; PER MACCHIE PERSISTENTI USARE DETERGENTI DELICATI SPECIFICI SEGUENDO LE INDICAZIONI RIPORTATE SULLA CONFE-
ZIONE. TUTTE LE ALTRE PARTI DEVONO ESSERE PULITE CON UNA SPAZZOLA O UN PANNO UMIDO (È CONSIGLIABILE PROVARE PRIMA A PULIRE UNA PARTE NON VISIBILE DELLA POLTRONA).
CLEAN FABRIC UPHOLSTERY USING A BRUSH OR NEUTRAL FABRIC DETERGENT - FOLLOW DETERGENT MANUFACTURE’S INSTRUCTIONS. CLEAN REAL OR ARTIFICIAL LEATHER USING A SOFT, DAMP CLOTH; STUBBORN STAINS 
MAY BE TREATED WITH A NEUTRAL LEATHER CLEANER - FOLLOW MANUFACTURER’S INSTRUCTIONS. USE A BRUSH OR DAMP CLOTH TO CLEAN ALL OTHER PARTS. ALWAYS SPOT-TEST CLEANING METHODS ON AN INCONSPICUOUS 
AREA OF THE CHAIR.

MATERIALI / MATERIALS:
LEGNO: MULTISTRATO DI FAGGIO, PIOPPO O BETULLA - TRUCIOLARE - FAESITE - MDF / WOOD: POPLAR, BEECH OR BIRCH COMPRESSED WOOD - CHIPBOARD - COMPRESSED WOOD BOARD - MDF
METALLO: FERRO - ACCIAIO - ALLUMINIO PRESSOFUSO / METALS: IRON - STEEL - PRESSED MOLTEN
GOMME: SCHIUMATI A CALDO O A FREDDO IN POLIURETANO ESPANSO (IGNIFUGHI O MENO A SECONDA DEL RIVESTIMENTO) / FOAM: FIRE RETARDANT-NOT FR POLYURETHANE FOAM (ACCORDING TO REQUIREMENTS)
PLASTICHE: PVC - POLIPROPILENE - POLIURETANO - NYLON / PLASTIC: PVC - POLYPROPYLENE - POLYURETHANE - NYLON
RIVESTIMENTI: SKAY - PELLE - TESSUTO - RETE / UPHOLSTERY: VINYL - LEATHER - FABRIC - MESH

USARE LA SEDIA SOLO SU SUPERFICI PIANE, NON ACCIDENTATE.
USE THE CHAIR ON FLAT SURFACE ONLY.

I COLORI DEI NOSTRI PRODOTTI POSSONO DETERIORARSI CON LA LUCE DEL SOLE.
NON ESPORRE LA SEDIA ALLA LUCE DIRETTA SOLARE.
KEEP THE CHAIR AWAY FROM DIRECT SUNLIGHT AS THE COLOUR OF OUR PRO-
DUCTS CAN DETERIORATE IF EXPOSED TO DIRECT SUNLIGHT.

NON UTILIZZARE PLASTICHE E ALTRI IMBALLI IN MODO IMPROPRIO: PUÒ 
ESSERE CAUSA DI SOFFOCAMENTO.
DO NOT USE PLASTIC OR OTHER MATERIALS IMPROPERLY: AS IT CAN CAUSE 
SUFFOCATION.

IL CORRETTO UTILIZZO DELLA SEDIA PREVEDE CHE CI SI POSSA E DEBBA 
SEDERE SOLO SUL SEDILE, NON SU ALTRE PARTI DI ESSA.
NO OTHER PARTS, APART FROM THE SEAT, MUST BE USED TO SIT ON.

UTILIZZARELA SEDIA SOLO PER L’USO AL QUALE ESSA È PREPOSTA.
USE THE CHAIR ONLY FOR THE PURPOSE IS MEANT TO.

NON RIMUONERE LE MANOPOLE O LE VITI PER EVITARE CHE LA SEDIA 
COLLASSI.
DO NOT REMOVE HANDLES, KNOBS OR SCREWS AS THE CHAIR MY 
COLLAPSE.
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